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	MINISTÉRIO DA AGRICULTURA, PECUÁRIA E ABASTECIMENTO

MINISTRY OF AGRICULTURE, LIVESTOCK AND FOOD SUPPLY

Secretaria de Defesa Agropecuária – SDA

Secretariat of Animal and Plant Health – SDA

Sistema de Vigilância Agropecuária Internacional – vigiagro

System of International  Agricultural Surveillance - vigiagro
	FORMULÁRIO
FORM

XIII


TERMO DE VISTORIA DE AMBIENTE
TERM OF ENVIRONMENT INSPECTION

	VISTORIA Nº

Inspection no.
	
	LOCAL:

Place
	

	UNIDADE DE INSPEÇÃO:

Inspection unit
	
	IDENTIFICAÇÃO:

Identification
	

	PROCEDÊNCIA:

Origin
	
	DATA DA CHEGADA:

Date of Arrival
	

	TIPO DE CARGA:

Type of cargo
	
	DISCRIMINAÇÃO: 

Discrimination
	

	DESCARGA:

Unloading
	
	TONELADAS:

Tons
	

	AGÊNCIA DE TRANSPORTE:

Transport agency
	

	CARREGARÁ:

Load
	
	TONELADAS:

Tons
	

	EXPORTADORES:

Exporters
	

	DESTINO (Destination):
	

	PROCEDEMOS A INSPEÇÃO NOS AMBIENTES:

These compartments were inspected
	

	PREVISÃO DE CARREGAMENTO:

Load forecast
	
	ARMAZÉM:

Warehouse
	

	OS AMBIENTES FORAM INSPECIONADOS, TENDO SIDO ENCONTRADO(s) NA SEGUINTE CONDIÇÃO:

	The compartments were inspected and were found under the following condition:

	
	SATISFATÓRIA (Satisfactory)
	LIBERADA ÀS:

Released at: 
	

	
	INSATISFATÓRIA (Unsatisfactory)

	

	RECOMENDAMOS O TRATAMENTO A SEGUIR:

We recommend the following treatment:

	

	DECLARO QUE O(S) AMBIENTE(S) ESTÁ(ÃO) EM CONDIÇÃO(ÕES) SATISFATÓRIA(S), E AUTORIZO O CARREGAMENTO PARA POSTERIOR EMISSÃO DO CERTIFICADO.

	I declare the compartment(s) are with satisfactory condition(s) and authorize the loading for later issuing of the certificate.


Local / Data: Place / Date     _________________________- _____,   …………/…………/…………

	
	
	

	FISCAL FEDERAL AGROPECUÁRIO Federal Agricultural Inspector
	COMANDANTE 
Captain
	AGENTE
Agent
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